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CONSULATE GENERAL OF THE REPUBLIC OF HUNGARY 
223 EAST 52nd STREET - NEW YORK,  NY 10022 

TEL.: (212) 752 0669   FAX: (212) 755 5986 
 

A D A T L A P 
a házasság hazai anyakönyvezéséhez 

 
A házasságkötés helye: ………………………………….(település, kerület) 
    ………………………………….(ország) 
A házasságkötés ideje: …..…….év……….….………. hónap…….…..nap 
 
A FÉRJ SZEMÉLYI ADATAI 
Házassági családi és utóneve házasságkötés előtt: ………………………………………..….…   
Születési családi és utóneve:……………………………..……………………................................ 
Házassági családi és utóneve házasságkötés után*:…………………………………………… 
Születési helye:…………………………………………….…….....…(település, kerület, ország) 
Születési ide: ……...év……………..………hónap…..…nap 
Családi állapota házasságkötés előtt:………………...……………………………..……………. 
Lakóhelye külföldön:………………....……….……………………………………………………. 
Lakóhelye Magyarországon:……………………..………………………………………………… 
Apjának születési családi és utóneve:…………………………………………….……………… 
Anyjának születési családi és utóneve:……………………..…………………………...……… 
 
A FELESÉG SZEMÉLYI ADATAI 
Házassági családi és utóneve házasságkötés előtt: ……………………………………………. 
Születési családi és utóneve:……………………………….………..…………………………….. 
Házassági családi és utóneve házasságkötés után*:……………………………………………. 
Születési helye:………………………..…………….. ………………(település, kerület, ország) 
Születési ide: ……...év…………….…………hónap…..…nap. 
Családi állapota házasságkötés előtt:……………………………………..………….…………. 
Lakóhelye külföldön:………………….…………………………………………………………… 
Lakóhelye Magyarországon:……………..………………………………………………………… 
Apjának születési családi és utóneve:……………………………………………………………... 
Anyjának születési családi és utóneve:………………………………..………………………… 
A születendő gyermek születési családi neve**:……………….……………………………… 
A férj…………………….......….. , a feleség………..…..……………….. állampolgár. 
A férj magyar állampolgárságát …………………..…..számú,..……………..…..ig érvényes 
útlevéllel, személyi igazolvánnyal, állampolgársági bizonyítvánnyal igazolta***. 
A feleség magyar állampolgárságát …………………..számú,………….……..ig 
érvényes útlevéllel, személyi igazolvánnyal, állampolgársági bizonyítvánnyal igazolta***. 
Kérem a házassági anyakönyvi kivonatot ……………………………………………..………… 
……………………………………………………………………………………....címre küldeni. 
Dátum:……………………… 
 
………….………………….…             ...……………..…………………. 

       konzul                           kérelmező férj aláírása 
                      PH 

                                                                … ………….…………………… 
                                  kérelmező feleség aláírása 
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N Y I L A T K O Z A T 
 
 
 
 

Alulírott ……………………………………………………………….……...………… 
 
leánykori név: ………………………………………………………………...………… 

 
születési hely, idő: …………………………………………...………………………… 
 
anyja leánykori neve: ……………………………………………...………………...… 
 
kijelentem, hogy házasságkötésem után az alábbi nevet kívánom használni:  
 
………………………………………………………………….………………………. 
 
 

Kelt:  ………………………………………… 
 
 
            

       ………………………………………… 
         aláírás 
 

 
 

 
Az aláírás közjegyzői (konzuli) hitelesítése: 
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* A magyar jogszabályok értelmében házasságkötés után az alábbi névviselésre 
van lehetőség: 

1. A feleség a házasságkötés után 
- kizárólag a maga teljes nevét viseli, vagy 
- a férje teljes nevét viseli a házasságra utaló toldással, amelyhez a 

maga teljes nevét hozzákapcsolhatja, vagy 
- a férje családi nevét viseli a házasságra utaló toldással és ehhez a 

maga teljes nevét hozzákapcsolja, vagy 
- a férje családi nevéhez hozzákapcsolja a saját utónevét. 

 
2. A férj a házasságkötés után 

a. kizárólag a maga teljes nevét viseli, vagy 
b. a felesége családi nevéhez hozzákapcsolja a saját utónevét.  
(Csak 2004. január 1. után kötött házasságok esetében!) 

 
3. A férj, illetve a feleség a házasságkötés után házassági névként családi nevüket 
is összekapcsolhatja, hozzáfűzve a saját utónevét. (Csak 2004. január 1. után kötött 
házasságok esetében!) 
 
A férjnek és feleségnek a fenti három pontban felsorolt névviselési forma 
egyikében meg kell egyezniük. Ennek során figyelemmel kell lenni arra, hogy a 3. 
pontban foglaltak kivételével csak az egyik házasuló veheti fel házassági 
névként a másik családi nevét, illetve a házassági név családi nevekből képzett 
része legfeljebb két tagú lehet. 

 
** A gyermek családi neve – szüleinek megállapodása szerint – apjának vagy 

anyjának családi nevét viseli. 
Közös házassági nevet viselő házastársak gyermeke csak a szülők közös 
házassági nevét viselheti. 
A saját nevüket viselő szülők megállapodása alapján a gyermek az apa és az 
anya családi nevét együtt is viselheti. 
A gyermek családi neve legfeljebb kéttagú lehet. (Csak 2004. január 1. után 
született gyerekek esetében) 

 
*** Ha érvényes útlevéllel, személyazonosító igazolvánnyal vagy 

állampolgársági bizonyítvánnyal nem rendelkezik, akkor a magyar 
állampolgárság fennállásának igazolása céljából állampolgárság vizsgálatra 
a Belügyminisztérium Állampolgársági Főosztályának kell megküldeni az 
iratokat. 
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A kitöltött adatlaphoz mellékelni kell: 
1. Az eredeti  külföldi házassági anyakönyvi kivonatot. 
 
2. A külföldi házassági anyakönyvi kivonat magyar fordítását: 

- angol nyelvű okirat esetén a fordítást Ön is elkészítheti és azt a Főkonzulátus 
hitelesíti; 

 
3. A magyar állampolgársággal rendelkező házastárs(ak)nak a magyar állampolgárságát 

igazoló okiratot (érvényes útlevél, érvényes személyi igazolvány, vagy egy évnél nem 
régebben kiállított állampolgársági bizonyítvány). 

 
4. A 3. pontban felsorolt okirat hiányában a magyar állampolgár házastárs(ak) által 

kitöltött „Az állampolgárság igazolása iránti kérelem” adatlapot, az abban 
meghatározott mellékletekkel. 

 
5. Ha az egyik, vagy mindkét házastárs korábbi házasságát: 

- magyar bíróság ítélete bontotta fel, a jogerős ítéletet vagy azt a magyar házassági 
anyakönyvi kivonatot, amelynek „megjegyzések” rovatában a házasság felbontása 
be van jegyezve, 

- a korábbi házastárs Magyarországon anyakönyvezett halála szüntette meg, a 
magyar halotti anyakönyvi kivonatot, 

- külföldi bíróság ítélete bontatta fel, akkor 
a) a magyar állampolgár házastárs esetében a válás magyarországi anyakönyvi 

bejegyzését kell kérni az „Adatlap a külföldön felbontott vagy érvénytelenné 
nyilvánított házasságról” kitöltésével és a benne meghatározott mellékletek 
csatolásával, 

b) a nem magyar állampolgár házastárs esetén a jogerős külföldi bírói ítéletet, 
annak magyar fordítását és 48 USD-t a másolat és fordítás hitelesítésére, 

- a korábbi házastárs külföldön történt, Magyarországon nem anyakönyvezett halála 
szüntette meg, akkor 
a) ha az elhunyt magyar állampolgár volt, halálának magyarországi 

anyakönyvezését kell kérni az „Adatlap magyar állampolgár külföldön történt 
halálesetének hazai anyakönyvezéséhez” kitöltésével és a benne megjelölt 
mellékletek csatolásával, 

b) ha az elhunyt nem magyar állampolgár volt, a külföldi halotti anyakönyvi 
kivonatot, annak magyar fordítását és 48 USD-t a másolat és a fordítás 
hitelesítésére. 

 
6. Külföldi állampolgárságú házastárs esetén állampolgárságát igazoló okmány (útlevél, 

állampolgársági bizonyítvány) másolatát kérjük megküldeni. 
 
7. A konzuli díjat, amely első házasság esetén 112 USD, (további esetén 125 USD) 

készpénzben vagy Hungarian Consulate névre kiállított pénzes utalványon (Money 
Order-ben) kérjük. A 125 USD nem tartalmazza az 5. pontban, a fordítás vagy másolat 
hitelesítésével kapcsolatos díjat. 
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